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(Sz i.) Valamikor, még e hó 
elején megemlékeztem a had
ügyminiszternek a magyar dele
gáció hadügyi albizottságában 
elmondott beszédéről.

Elmélkedésem során a mi
niszter azon kijelentéséhez, hogy 
,,az elmúltakat elmúltaknak kell 
tekinteni16 egy pár megjegyzést 
fűztem, körülbelül azzal a gon
dolatmenettel, hogy bizony jó 
volna ez — de mind a két ol
dalon ám. Intra et extra muros; 
innen és túl a vizen, amely ne
veztetik vala Lajthának. Es fő
leg a kaszárnyákban.

Nagy örömmel olvasom most, 
hogy a legkisebb termetű, de 
világos fejénél, nagy tudásánál 
fogva nagyra tartott delegátusunk: 
Papp Géza is ezen a nyomáson 
haladva tette meg tegnap észre 
vételeit a magyar és az osztrák 
delegációban elhangzott beszédek 
felett.

Tessék csak ide figyelni, mit 
mond a Papp Géza beszédéről 
leadott tudósítás:

„Szóló megemlékezik azután 
a hagyományos szellemről és 
azon magyarázatról, melylyel a 
hadügyminiszter a hagyományos 
szellemet definiálta. Magyaror
szágon ez — úgymond — bi
zonyos mérvig odiózus fogalom, 
mert sok szomorú múlt emlé
keinek az összegezését, helyes 
és helytelen belemagyarázását 
ismeri a köznép és köztudat 
ebben a fogalomban. Most a

a Zemplén tárcája"
Kártyavár.

A >Zemplón« számára irta: ifj. Mrennó József.
I.

Mikor azon a verőféuyes májusi 
napon kocsi kocsi után fordult be a 
Szombathy kúriára, hét vármegyére 
szóló lakodalmát tartották Szombathy 
leányának, Klárának. Most is magam 
előtt látom azt a viruló szépségű, 
királynői termetű leányt, amint sírva 
borult anyja nyakába, mintha előre 
sejtette volna, hogy most látják őt 
utoljára boldognak. Félig elsugta, fé
lig elzöngte a búcsúszót és sűrű por
felhő keletkezett a robogó kocsi nyo
mában, mely elragadta . . . messze 
vitte, oda a Beszkidek tövébe, abba 
a rideg legénylakásba, melyet most 
rendeztek be az érkező nagyasszony 
számára. És senki sem tagadhatta, 
hogy boldog. Orcáinak rózsagödröcs- 
kéi, sugáros két szeme mind csak a 
mellett tettek bizonyságot.

Gyorsan felejté a szülői otthont, 
mit férje, Magocsay Elemér szerető 
gonddal igyekezett pótolni; kívánsá
gait parancsnak vette s még itthon 
sem jártak annyira kedvére a dédel
getett leánynak. Boldogabb volt, mint

fogalom bir

hadügyminiszter igen bölcsen 
és nagyon helyesen megemlé
kezik expozéjában ennek a ki
fejezésnek arról az értelméről, 
amelyet ö tulajdonit neki és 
ez által, hogy ö tulajdonítja e 
kifejezésnek azt az értelmet, 
annak bizonyos hivatalos jelle
get kölcsönöz abban a tekintet
ben, hogy ezután a hadsereg 
körében is ez a 
majd értékkel.

Azt mondja a közös had
ügyminiszter ur: a mi csapa
taink fő kütelességteljesitése 
odaadás, kitartás és áldozatkész 
bátorság; e hármas fogalom 
körül forog a hagyományos 
szellem fogalma. Később ki
egészíti és azt mondja, hogy a 
hadsereg hagyományos szelle
mében kétségtelenül benne fek
szik a haza és a nemzet iránti 
leghőbb szeretet és azt a ren
díthetetlen meggyőződést is ki 
kell fejleszteni, hogy a-haza és 
a nemzet jó- és rossz-volta a 
hadsereg szoros összetartozó- 
sága és a legfőbb hadúr — mi 
úgy mondjuk: király — iránti 
tántoríthatatlan hűséggel a leg
érzékenyebb kapcsolatban áll.

A hadsereg hagyományos 
szellemének ezen meghatározá
sát minden magyar ember elfo
gadhatja és aláírhatja. Rendkí
vül örül és szerencsés gondolat
nak tartja azt, hogy a hadveze
tőség részéről e fogalomzavar 
tisztázása végett ez a kijelen
tés megtétetett. Reá a hadveze
tőségnek a magyar közjoggal 
szemben tanúsított magatartása

egyáltalában a legnagyobb mér
tékben kedvező benyomást tette 
és kívánatosnak tartaná, hogy 
a magyar államiság teljes tisz
teletét jelentő szavak, melyek
kel a hadügyminiszter a magyar 
hadügyi albizottság e hó 9-én 
tartott ülésében a magyar alkot
mánnyal szemben táplált érzel
meinek kifejezést adott. J/iagyar- 
országnak nemcsak polgársága kö
rében, ds minden kaszárnyában is 
köztudomásúvá válnának, mert en
nek végtelen előnyös kihatásai len
nének és az volna a következménye, 
hogy a sokszor előálló félreértések 
kölcsönös megértésre és megbecsü 
lésre vezetnének

Majdnem szóról szóra ugyan
azt a conclusiót vonja le a had
ügyminiszter axiómájából, amit 
mi.

És igaza van: ám maradjon 
meg hát a hagyományos szellem 
hanem úgy, amint azt most 
magyarkedvelő Pittreich hadügy
miniszter ur megkonstruálta.

valaha hitte. És a viruló természet 
mennyire illett hangulatához. Az ózon
dús fenyves, a csevegő kis patak mind 
boldogságáról regéltek. A holdvilágos 
esték, melyeken Elemérrel karöltve 
sétált, édes mámorba ringatták s 
hiúsága, nagyravágyása eltörpültek, 
elvesztek a szent természet ölében.

Az idő nemsokára őszre vált. 
Klára sokat szorgoskodott a ház kö
rül, gonddal gyűjtötte a télire valót, 
osztotta a konyhában a parancsokat, 
magyarázgatva a szolganépnek, hogy 
anyuskám ezt igy . . . azt amúgy 
csinálja. Figyelme egészen ide terelő
dött. Nem tűnt föl Élemér búskomor 
arca, hogy is gondolhatta volna, hogy 
boldogságának egén vészfelhők tor
nyosulnak. Pedig a szeszélyes sors 
egy fekete lapot is tartogatott szá
mára.

II.
A városban tarka hirek szállong

tak Magocsay Elemér felől. Nem 
rakta a pénzt legénykorában a pén
zesládába. Aztán sokba került neki 
a kártya és cigány. Nem tanították 
takarékosságra. „Jó cimbora" volt 
szegény s ilyesmit nem lehet olyan 
olcsón kiérdemelni. Az ilyen címért 
áldozatot kell hozni. És Elemér olyan
kor kölcsönnel pótolta, mi nem tellett 
a sajátjából. Érthető, hogy hitelezői

A „Kazinczy-kör“ kamara- 
estélye.

A „Zemplén" számára irta: Andor Károly.
— febr. 22.

Nem mindennapi élvezetben volt 
része szombaton a sátoraljaújhelyi in 
telligens közönségnek. A „Kazinczy- 
kör"-nek az a szakosztálya, mely so 
kak véleménye szerint a „halvaszü
letett" jegyben kezdette meg működé 
sét, fényesen reáeáfolt a nagyhangú 
korifeusok városszerte hangoztatott 
úgynevezett közvéleményére. Az ő 
véleményük szerint Rákóczi városá
ban nincs talaj a klasszikus zene 
számára, erre sem a közönség nem 
érett, sem a zenészek nem eléggé

rossz szemmel nézték házasságát, 
mert tudták, hogy a Szombathy kúria 
sem igen válogathat a szeszélyes sors 
kincseiben. Elemér is igen jól tudta 
ezt, de Klára elbájoló varázsa minden 
gondfelliőt eloszlatott homlokáról s 
jelenlétében arcán a remény biztató 
sugára derengett, mely fölébresztette 
nyomasztó álmából. Újra rózsaszínben 
tűnt elé a jövő s leküzdhetőnek az 
akadály.

Csalódott. Csakhamar kíméletle
nül támadtak rá hitelezői s időt sem 
engedtek adósságai rendezésére. Látta, 
nincs többé menekvés és zsibbadás 
szállta meg eszét, idegeit, ha arra 
gondolt, hogy magával rántja a bu
kásba szeretett feleségét, ki imádott 
napját látja benne. Még ámítja az 
ártatlan teremtést, nyugalmat erősza
kol magára, pedig egész tenger zúg 
végig agyán. Háborgató szellem űzi 
el szeméről álmait s végre nagy lelki 
tusa után elhatározta, hogy Klárának 
is tudtára hozza helyzetét.

A szürkület fényében, mely sá
padt világot derengetett a szobába, a 
tündérvilág mesés alakjai látszottak 
megelevenedni Elemér szemei előtt. 
Klára a kandalló pattogó tüzét nézte, 
eszébe jutottak leánykori álmai, mig 
Elemér fürkésző szemekkel lesett az 
alkalomra, arra az áldatlan percre,

tökéletesek; de meg különben is 
nem jó magyar az, aki a szép ma
gyar zene helyett érthetetlen klasszi 
kasnak nevezett zenei zűrzavart nyújt 
a közönségnek.

Mintha ez a két fogalom: klasz- 
szikus és magyar zene teljesen ki
zárná egymást. Aki ilyen elveket 
nem rostéi hangoztatni, az Ítéletet 
mond nem a klasszikus zene, hanem 
a saját tudatlansága felett. Beteges 
sovinizmus az egész és semmi más.

Kétségtelen dolog, hogy a ma
gyar közönség szivéhez legközelebb 
áll a magyar cigány fülbecsengő, 
szívhez szóló, gyönyörű nótája, a 
honfibánat könyeiből született ku- 
rucdalok édesbús melancholiája, mely
nek szépségét az egész világ elis
meri és csodálja; de épen ez az 
utóbbi körülmény mutatja, hogy a 
zene terén nincs helye a túlzott so
vinizmusnak. A szép zenét nemzeti
ségi különbség nélkül minden ember 
élvezi, mert az emberi lélek érzelem
világának legkedvesebb megnyilatko
zása. Azt pedig minden sovinizmu
sunk mellett sem állíthatjuk komolyan, 
hogy csak a mi zenénk hat a szív
hez, ez a merész állítás csak a ma
gyar nép számára foglalná le a szép
érzéket. Más népek zenéje is a szív, 
a lélek megnyilatkozása, s ha Ők 
tudnak a mi zenénkén, a mi dalain
kon lelkesedni, lehetetlen, hogy az 
ő zenéjük hidegen hagyhatná a mi 
szivünket.

Már maga a név: klasszikus 
zene is azt mutatja, hogy fölülemel
kedve a nemzetiségi korlátokon, olyan 
zene ez, amely az emberi lélekben 
rejlő örökszépnek a kifejezője. A bá
nat, a fájdalom nemzetiségi különb
ség nélkül szomorú hangokat csal 
ki a szívből s a lengyeleknek a mi 
zenénktől teljesen eltérő, szomorú 
dalai is mennyi könyet csaltak már 
a magyar szemekbe. Nincs a lélek
nek olyan rejtett érzelme, amit zené
vel kifejezni nem lehetne; de ehhez 
már nagy zenei tudás szükséges s 
azt nekünk magyaroknak is el kell

mely lerombolja kettejük boldogságát 
Végre megszólalt:

— Édes Klárám, egy fontos dol
got kell tudtodra adnom.

— Mi az? — feleié egykedvűen 
Klára.

— Mielőtt a dologra áttérnék, 
szolgáljon mentségemül, hogy jelenem 
tiszta, mint a derült égbolt, a múl
takért azonban kérdőre vonhatsz; 
azokért bűnhődnöm kell.

— Nem értelek? — feleié resz
ketve Klára.

— Gyilkosod vagyok! — szólt 
Elemér s egész testében megborzadt. 

— Szólj az Istenért 1 Mi történt ? 
si költött föl Klára s a kandalló 

lángoló tüze megvilágitá sápadt arcát 
— Elvesztünk, tönkre mentünk

— monda Elemér fátyolozott hangon
— nyakunkon a hitelezők, kik hol
nap utolsó bútorainkat is dobra ütik. 
Óh én dőre 1 Az égbe vágytam s a 
porba estem; sőt magammal rántot
talak téged is, kinek oltárt emeltem 
szivemben. De jóvá akarom tenni hi
bámat s ha már nem tudtam tisztes
ségesen megélni hivatalomból, búcsút 
kell mondanom hazámnak, hogy egy 
uj hazában két kezem munkájával 
megkeressem kenyeremet. Te pedig 
édes Klárám, ne Ítélj el! Vétkem csak 
az, hogy lelkem egész hevével, szi-

Lapunk mai száma 4 oldal.
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ismernünk, hogy e tekintetben a kül
föld hires zenészei örökbecsű müve
ket hagytak hátra. Mi is kiérezhetjüs; 
az 6 zenéjükből, mint olvad föl a 
dalban az emberi szív minden érzelme, 
hogyan lehet nehány hangszerrel 
dalba varázsolni a kedélyvilágot. 
Ebben a külföldi zenészek nagy mes
terek, mert magas fokon áll zenei 
műveltségűk s mi magyarok is sokat 
tanulhatunk tőlük. < >k szeretik a mi 
zenénket s nem rüstelnek tőlünk ryta 
mikai eredetiségeket átvenni s mi ellen
szenvvel hallgathatnék az ő zuneju * 
szépségeit ?

Az a tökéletes zene, amely klas
szikus magaslatra tud emelkedni, be
látták ezt hires magyar zeneszerzőink
Liszt és Erkel is, és az általános klasz- 
szikus zenébe iparkodtak beleunni 
a magyar rythmust és a szebbnél szebb 
magyar dalmotivumokat s tündén iLá
ngot teremtettek a magyar zenéből. A 
tökéletes zenei formák s a hangszere
lés művészi tökéletessége kell ahhoz, 
hogy az érzés minden árnyalatát ki
fejezze a zene s ide kell a valódi klasz- 
szicitás. Aki csak egyszer hallotta is 
Erkel „Bánk-bánu-jának tiszaparti 
jelenetét, ezt a magyar szív siralmát, 
szerelmét, boldogtalanságát, a pusz
taság hangulatát, a természet gyászát 
oly gyönyörűen kifejező zenei képet: 
az sohasem lesz hálátlan hallgatója a 
klasszikus zenének; mert a klasszi
kus zenei ész alkotott azokból az egy
szerű magyar motívumokból olyan 
magas tökéletességű s örökbecsű zenei 
képet.

Csak azt akartam bizonyítani, 
hogy klasszikus zene és nemzeti érzés 
nem ellenkeznek egymással; s ma 
már különben is annyira haladtunk, 
hogy a műveltség is megköveteli, hogy 
tudjunk és akarjunk érdeklődni a 
klasszikus zene iránt. Eleinte bizony 
szokatlan, érthetetlen az a nem zenei 
képzettségű embernek, de néhány 
hangverseny türelmes végighalgatása 
után már élvezheti mindenki, akiben 
van egy kevés zenei érzék. Fényes 
bizonyíték erre városunk közönsége. 
Hangversenyről hangversenyre növe
kedik az érdeklődők száma s azok, 
kik eleinte úgy távoztak, hogy érthe
tetlennek mondották a klasszikus zenét 
ma már figyelemmel tudják kisérni, 
sőt sokan talpraesett kritikát is tud
nak hangoztatni.

Ha valamire, a klasszikus zené

nek élvezésére nevelni kell a közön 
séget. Más városokban ezt a célt szol- 
(r-Uják a különböző zeneiskolák, ahol 
megnverheti a közönség a szükséges 
zenei1 előismereteket, nálunk ilyen
nek hire sincs. Ezen a bajon akar 
segíteni u hazinezv-körnek nehány ki 
kel zenész tagja, akik hangversenyek 
rendezésével iparkodnak megnyerni a 
közönséget a magasabb zene kedve- 
lésének. Lankadatlan szolgalommal 
dolgozik s költséget, fáradságot, időt 
nem kímélve szebbnél szebb műsor
ral lépnek fel. — Igen szép dolog 
ez egv vidéki városban s házon v 
területén valóban ritkaságszámba 
megy az ilyen város. Rendkívül ne 
héz négy oly zenészt együtt találni, 
akik kamarazene előadására , vállal
kozhatnak ; szép zenei tudás és nagy 
gyakorlat mellett idő és tanulás is 
kell hozzá s nálunk mindezek mellett 
még a közönség rokonszenvének^ a 
meghódítása is. Szembe kellett szállni 
minden előítélettel s lépésről-lépésre 
lassan hódítani tért a klasszikus zene 
számára.

Dicséret illeti lelkes buzgalmáért 
Dános Miklós tőmérnököt, a Kazin- 
czv-kor zenei szakv alaszt rn a n v a
nak elnökét, a kamarazenészek össze
tartó lelkét és szorgalmas tagját. Az 
ő lakása a tanuló, gyakorló iskolája 
a kamarazenészeknek, akik között 
ott találjuk Pöschl Gyula főmérnököt, 
akinek remek hegedűjátekát már több
ször igazi élvezettel hallgatta a kö
zönség; G rusk a Lajost, Sárospatak 
műveitíelkü kedves plébánosát, a ka
marazenekor Maecenását és violajá
tékosát; Fischer Géza mérnököt, ezt 
a fiatal, igen szép képzettségű ze
nészt; Háner János mérnököt; Or- 
lovszky Frigyes tanárt és Kárpáti 
segédtanfelügyelőt, akikhez a vidék 
legjobb zenei tehetségei csatlakoznak, 
mint vendégszereplők.

A múlt szombaton tartott hang
versenyen Plotényi Nándor ungme- 
gyei földbirtokos, hírneves hegedű- 
művész és neje, valamint Lorenz 
Győző karmester vendégszereplése 
tették az estélyt fényes sikerűvé. A 
vármegyeház nagyterme alig tudta 
befogadni az érdeklődő közönséget. 
Mintha Budapesten a Royal fényes 
hangversenytermében lettem volna s 
mikor Volkman „Vonós négyesének 
első akkordjai fölhangzottak, azt az 
ünnepélyes csendet lehetett tapasz

vem minden dobbanásával szerette
lek, pedig nem lett volna szabad te
kintetemet ártatlan arcodra emelnem. 
Amerikában akarok uj életet kezdeni. 
Itt nem bírnám többé elviselni az 
emberek szúró tekintetét.

Viaszsárga lett Klára arca, sze
mei megtörtek, kezei leestek ölébe. 
Elemér minden szava úgy szúrt a 
szivébe, mint a hegyes tőr. Hideg ke
zével végigsimitotta égő homlokát s 
biztató és határozott hangon feleié:

— Nem Elemér, én akkor sem 
tagadom meg a szeretetet, az Ur 
oltára előtt esküdött hűséget, mikor 
áldozatot kell hoznom érte! Követem 
minden lépésedet 1 — és görcsösen 
kapaszkodott férje karjába s szemei
ből úgy hullott a köny, mint az eső
csepp.

III.
A hajnal már bontogatni kezdte 

szárnyait, mikor Klára és Elemér 
befordultak a Szombathy-kuriára. Vá
ratlan jöttük úgy meglepte az egész 
házat, mint a falevél az első fagyos 
szellőre a földet. A meglepetés csak
hamar rémületté változott, mikor el
beszélték jövetelük célját. Tervüket 
olyan határozott formában adták elő, 
hogy gondolkozási időt sem engedtek.

Az öregek arcvonásain valami 
csendes szomorúság kezdett elvonulni. 
Tudták, hogy Klára, ha ketté fűré
szelik sem áll el elhatározásától. Lel
kűk minden keserűsége, fájdalma 
azokban a nagy nehéz, könycseppek- 
ben tükröződött vissza, melyek fakó 
arcukon végiggördültek.

Klára, bár rémes sejtelmek gyö
törték, hideg nyugalmat erőszakolt

talni, ami a műértő pesti közönséget 
szokta jellemezni. Igen szépén ját 
szották le Plotényi Nándor Dános 
Miklós. Gruska Lajos és Pöschl 
a négyes mindegyik tételét. Gyönyö
rűség volt hallgatni Plotényi remek 
játékát, akinek vonója alatt szinte 
életre kel a hangok özöne s oly mű
vészi technikával játszott remekhangu 
Straduariusán, hogy Volkman zene
iének roppant nehézségei gyermek- 
játéknak tetszettek.

Ezután az ősz művész nejének 
zongorakisérete mellett Saint-Saens 
Rondo capricioso-ját játszotta el olyan 
gyönyörűen és könnyedséggel, hogy 
nem tudtuk, vájjon magas művésze
tét vagy mosolygó nyugodtságát cso
dáljuk ‘inkább. Nem vagyok elegge 
hivatott remek játékának a bírálására, 
de a felhangzó orkánszerü taps elégge 
bizonyítja, hogy milyen hatással volt 
áhitatszerüen hallgató közönségére. 
Műsorának második száma saját szer
zeménye volt, egy régi magyar dalok
ból összeállított egyveleg. Klasszikussá 
tétele a minden izében magyar dal
nak, előadva olyan művészettel, hogy 
szinte káprázatos. Ezt kellett volna 
meghallgatnia a kikent bajuszu Ba
jusz bácsinak, tudom megcsodálta 
volna s legalább egyidőre hlye 
lett volna a klasszikus muzsiká
nak. Szomorú, víg, friss váltogatták 
egymást gyönyörűbbnél gyönyörűbb 
változatokban, mintha a hires Remé
nyi jött volna újra közénk. Annak a 
szelleme uralkodik Plotényi művésze
tén, annak a méltó tanítványa ő min
den izében. Szűnni nem akaró tapsra 
a művészpárnak újra játszani kellett 
nehány szép magyar dalt s meglát
szott rajtuk, hogy a maguk gyönyö
rűségére is játszanak, olyan csoda
szép hangok törtek elő zongorából, 
hegedűből. Kedves emléket hagytak 
itt mindketten s Ujhely közönsége 
hálásan fog mindenkor e szép estélyre 
visszaemlékezni.

A műsor befejező száma Schu
bert „Vonós ötöse“ volt, melyet Pöschl 
Gyula, Dános Miklós, Gruska Lajos, 
Lórenz Győző és Orlovszky Frigyes 
adtak elő olyan precizitással, hogy 
az „összes11 dicséretére vált volna a 
leghíresebb zenésztársaságnak is. Pe
dig e darabot rendkívül nenéz elját
szani s betanulása végtelen türelmet 
kíván. Rythmusa folytonosan válto
zik s zenei képekben egy teljes va-

magára. Sápadt, verítéktől fényes ar
cára fájdalmas mosolygást varázsolt 
s görcsösen esimpajkozott Elemérbe, 
mintha félne, hogy elszakítják tőle.

Az odaadó szerelem, az egyetértő 
édes szövetség legyőzte a szülői sze
retetet. Klára követte férjét. Zivata
ros éjszaka volt, mikor a kocsi kigör
dült az udvarból. A szél élesen sivi- 
tott s a kutyák ijesztően ugattak a 
folyosó alatt. Klára remegve simult 
Elemérhez, kihez az élettel leszámolt 
nyugalommal fűzte bizonytalan sorsát.

A prüszkölő gőzös az orkántól 
lassított zakatolással száguldott végig 
a gondolatfárasztó rónán. Klára elcsi
gázva az izgalmaktól, mély álomba 
merült, Elemér pedig úgy érezte 
magát, mintha egy nehéz varázstól 
szabadult volna meg. Szemei állan
dóan Klára elhalványult arcán pihen
tek s el-elszorult szive, valahányszor 
arra a nagy áldozatra gondolt, mit 
Klára most érte hozott.

IV.
Mély fájdalom ütött tanyát azóta 

a Szombathy-kurián. Falai közt volt 
a vendég. A szomorúság szegődött 
be oda társnak. A fákat már utolsó 
lombdiszeiktől is megfosztotta az első 
fagy, vakitó, tündöklő hótakaróval 
pompázott a róna, mire az első hirt 
meghozta a posta az uj világból. 
Kedvező lehetett, mert a magába 
temetkezett öreg Szombathy arcára 
is kiült a mosolygás napfénye s va
lami ilyesfélét morgott: Segítse is 
őket a jó Isteni Reményei, melyek 
álommá foszlottak, újra szárnyat kezd
tek bontani. Egyedüli vágya volt, 
hogy imádott leányát viszontláthassa.

dászatot mutat be, hangfestésscl utá
nozva a készülődök izgatott zajongá
sát a kürtök harsanását, az erdők 
mély csöndjét, a fölvert vad mene
külését és üldözését, kimúlását, a va
dászkürtök gyászkiséretét, majd a va
dászat után a vig lakomát és táncot, 
amely utóbbit Í^chub6rt m&jdoGni ttl- 
jesen magyar motívumokból állította 
össze. Amilyen nehéz e darab megér
tése és betanítása, épp olyan elismerés 
illeti a derék muzsikusokat, akik an
nak minden szépségét úgy érvényre 
juttatták. Lórenz Győző kitűnő zenei 
képzettségét remek játékán kívül 
az is bizonyítja, hogy úgyszólván 
próba nélkül azonnal alkalmazkodni 
tudott vonósnégyesünk előadásmód
jához.

Ezen sikerült zeneestély hatása 
alatt avval az óhajjal zárom be több 
okból kissé hosszúra nyúlt ismerteté
semet, hogy Ujhely városa, mint any- 
nyi sok szép és nemes dolognak, a 
művészi zenének is legyen igazi me
legágya !

Es újra belemarkolt szivébe a 
fájdalom, mikor nem jött hir a gyer
mekektől. Két hosszú hónapig vára
kozni, mikor nála most egy nap is 
örökkévalóság számba ment. Milyen 
gyerek módon tudott örülni a máso
dik levélnek. Fakó, fehér arca láng
ban látszott égni, szemei megteltek 
örömkönyekkel s oly kedves lett, 
hogy madarat lehetett volna vele 
fogni. így volt ez a harmadik levél 
érkezésekor is.

Újra hosszú szünet állott be. A 
dértől megőszült róna már a köze
ledő telet jelentette. Az öreg Szom
bathy arcszine még fakóbb lett, mint
ha lépést tartana a természet haldok
lásával. Szive mélyén valami nagy 
fájdalom rágódott, álmában rémes 
sejtések gyötörték.

Egy ködös, őszi napon azután a 
gyermekek megérkezését jelezte a 
táviró. Most már nem tudta: álom-e, 
vagy való. Kétszer is kezébe vette 
azt a boszorkányos Írást, de táncol
tak előtte a sorok, mintha minden 
betűnek keze-lába támadt volna.

Való volt. Csak a számban érte 
meglepetés, mert hárman jöttek. Az 
ismeretlen: egy szőke hajú, ici-pici 
fiúcska volt, Pistike, a család legfia- 
talabbja. Fájdalmas volt küldetése. 
Hivatva volt pótolni a törzset, hogy 
ott legyen helyette, mikor kidül. Ele
mér a halál csiráját hozta magával 
hazájába. Az édes hazai földben óhaj
tott örökre megpihenni s özvegy lett... 
bús özvegy szombati Szombathy Klára. 
Csak kártyavár volt boldogsága, mire 
ha ráfujnak, összedől.

VÁRMEGYE ÉS VÁROS.

)( Anyakönyvi kerületi választás. 
A belügyminiszter Zemplénvármegyé- 
ben a Bosnyicza községhez tartozó 
Dubnyik-majort a vizsnyói anya
könyvi kerületből a rákóczi anya
könyvi kerülethez csatolta át.

)( Rendkívüli képviselőtestületi 
ülés. 1904. évi február 24-én délután 
3 órakor a városháza közgyűlési ter
mében rendkívüli képviselőtestületi 
ülés lesz a következő tárgysorozattal: 
1. A pénzügyi és fogyasztási adók 
ellenőrzésére kiküldött bizottság ja
vaslata a szesz és fogyasztási adó 
kezelésére vonatkozólag. 2. A pénz
ügyi bizottság javaslata az apró föl
dekre megtartott árverésre vonatko
zólag. 3. Ugyanannak javaslata egy 
iró gép beszerzése tárgyában. 4. 
A vármegye törvényhatósági határo
zata Vass” István rendőrőrmester és 
Hlavathy Kálmán nyugdijának visz- 
szautalása tárgyában. 5. Pénzügyi 
bizottság javaslata Jakubcsó Józset- 
től elfoglalt terület kártalanítása 
ii állt.

)( Hivatalos hirdetmény. Az 1903.
évről kiselejtezett ócska anyagok, aj
tók, spalét táblák, ablak és ajtó to
kok, ócska szekér, ócska színházi ülé
sek, vasnemüek stb. 1904. évi február 
hó 29-én délelőtt 10 órakor a torna
csarnok helyiségében nyilvános árve
résen a legtöbbet ígérőnek készpénz fi
zetés mellett elfognak adatni. Venni 
szándékozók erről ez utón értesittet- 
nek. Sátoraljaújhely, 1904. évi feb
ruár hő 22-én. Székely Elek polgár- 
mester.

HÍREK.

— Elbocsátások a honvédség kö
réből. A miskolezi 10-ik honvédgya
logezred állományából, melyhez a 
helybeli 3-ik honvédzászlóaO is tar- 
tozik : Apáthy Sándor, Kovács Kál
mán, Mandel Géza és Halász Elek 
tartalékos hadnagyok saját kérelmükre 
a honvédség kötelékéből elbocsáttattak.

— Eljegyzés. Szikora Géza, gr. 
Lónyay Elemér uradalmi erdésze f. 
hó 20-án jegyezte el Tima Ilonkát, 
Tima Józsefnek, báró Waldboth ura
dalmi tiszttartójának kedves és mű
velt leányát.

— Kamarazeneestély. A „Ka- 
zinczy-kör“ zeneválasztmánya mindent 
elkövet, hogy a közönséget megnyerje 
a klasszikus zenének s meghálálja azt a 
rokonszenves figyelmet, amelyet ed
digi szereplése iránt mindenkor mu
tattak. Plotényi Nándor és neje, va
lamint Lórenz Győző remeksikerü 
vendégszereplése után gróf Mailáth 
Józsefnét sikerült megnyernie a leg
közelebbi hangversenyre. Márc. 12-én 
tehát újra igen szép zeneestélyben 
lesz része városunk zenekedvelő kö
zönségének.
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— Időjelzés. Az utóbbi napok
ban egyre hűl a léghőmérséklet s a 
hideg felé gravitál az időjárás, de 
mindig változatos jelleggel, ahol a 
változások derült, borult, szél, csapa
dék alakjában nyilvánulhatnak és 
utóbbi eső vagy hó esésében. L ho 
utolsó harmadában állandóbb jellegű 
időjárással szintén hideg időt \ unha
tunk. Február hó még hátralevő cso
mópontjai 19., 26., 27-re esnek.

__ Nyilvános köszönet. A sátor
ai iaui helyi állami polgári leányiskola 
növendékei f. évi febr. hó 14-én az 
intézet helyiségében ének- és szava
latokkal egybekötött gyermek-szini- 
előadást rendeztek. A közönség tet
szés szerinti adományaiból megma
radt tisztán vizsgái jutalmi alapra 
76 korona. Az összeget az igazgató
ság gyümölcsözés céljából takarék- 
pénztárba helyezte. Fogadják a ne- 
meslelkü adakozók adományaikért a 
tanuló növendékek nevében az igaz
gató hálás köszönetét. Gyulai Károly, 
állami polgári isk. igazgató.

— A javíthatatlanok. Két javít
hatatlan bűnös került e napokban a 
rendőrség kezébe. Topa Erzsi IS éves 
hely nélküli cselédleány és Horváth 
Borbála cigányasszony személyében. 
Előbbi többször volt már büntetve, 
sőt egy ízben már ki is toloncolták 
a város területéről. Horváth Borbála 
pedig ötször volt már lopásért és 
orgazdaságért büntetve s csak e na
pokban töltötte ki nehány hónapos bör
tönbüntetését. A két jómadár most 
azért került a rendőrség elé, mert 
Topa Erzsi két női ruhát lopott, me
lyet Horváth Borbálának adott el.

— A koldus. Ha egy hírneves 
ember meghal, ezer és ezer ember 
van jelen a temetésen, haljon meg 
csak egy szegény ember, alig látunk 
néhány résztvevőt. Így szokott az 
lenni a legtöbb helyen. Erdő-Horváti 
község ebben a tekintetben — mint 
lapunknak Írják — kivételt képez 
Meghalt a község koldusa. A teme
tésen, mely a ref. vallás szertartása 
szerint történt, megjelent a községi 
elöljáróság részéről Komássy Antal 
körjegyző, Géresi István bi ró és 
Sajgó Péter törvénybiró és a faluból 
igen sok és szép számú résztvevő, 
^-xldja meg az isten azokat, akik a 
szegénynyel jót tesznek, és akik nem 
feledkeznek meg arról soha 1

— Tűzoltók gyűlése. A sátoral- 
aljaujhelyi önkéntes tüzoltó-egyesüle 
évi rendes közgyűlését f. hó 28-án, 
vasárnap délután 2 órakor tartja a 
Csillag-utcai tüzoltó-őrtanyán, melyre 
a parancsnokság az egyesület tagjait 
ez utón is meghívja.

— Külföldre szóló levelek. A 
kassai postaigazgatóság a következő 
figyelmeztetést adta: Még mindig elő
fordul, hogy a Magyarországból kül
földre s főleg a keleti országokba 
szóló levelek elégtelenül vannak bér
mentve, minek folytán a hiányosan 
bérmentesített levelek és egyébb le
vélpostai küldemények a hiányzó bér
mentesítési dij kétszeres összegével 
lesznek megterhelve s ezáltal a fel
adók nemcsak a címzetteknek okoz
nak akaratlanul kellemetlenségeket, 
hanem a hiányos bérmentesítés miatt 
a magyar posta kincstár is károsul 
Ezen hibás bérmentesítés annak tu
lajdonítható, hogy a közönség az 1900 
évi január hó 1-ével életbe lépett ta- 
rifális változásokat még most sem 
veszi figyelmébe és a külföldre szóló 
leveleket még most is 20 fillérrel bér
mentesíti. A közönség tájékoztatására 
ez alkalommal ismételten közöljük, 
hogy a külföldre szóló egyszerű le
vél dija 15—15 grként 25 fillér, a le
velezőlap dija pedig 10 fillér; az 
Ausztriával, Bosznia és Hercegoviná
val, Németországgal, Szerbiával és 
Montenegróval való forgalom pedig 
az egyszerű levél dija: 10 fillér a le
velezőlapé pedig 5 fillér. Az ajánlási 
dij úgy a belföldre, mint a külföldre 
szóló leveleknél 25 fillér. Felnix juk 
még arra is a közönség figyelmet, 
hogy Törökországban könyvek nem 
postai csomagba, hanem legeélsze

riibben keresztkötés alatt, s ha érté
kesebb küldeményről van szó, ajánlva 
küldendők.

— Megszökött javítóintézeti nö
vendékek. A kassai rendőrkapitány
ság távirati utón értesítette a hely
beli rendőrhatóságot, hogy az ottani 
javítóintézetből Rosznák István 17 
éves, kassai születésű, Jurás Miklós 
ló éves, budapesti születésű, Ladányi 
Gyula 17 éves, budapesti születésű, 
A agy József 17 éves, szegedi szüle
tésű és Fábián Béla 16 éves, buda
pesti születési! növendékek megszök
tek. A szökevény fiuk sötét-kék hu
száros sapkát, sötét-kék posztó ruhá
zatot, bakancsot és karton nyakken
dőt viselnek. Akik hollétükről tudo
mással bírnak, közöljék a rendőrközöljék
seggel.

— Piknik Tokajban. A tokaji 
hölgyek és a tokaji korcsolyázó egye
sület a létesítendő köz kórház alapja 
javára folyó hó 13-án az „Arany Sas" 
szálló összes termeiben fényesen si
került pikniket rendeztek. A mulat
ság este 8 órakor tánccal vette kez
detét s 10 órakor a pazar fénynyel 
díszített és gazdagon megrakott asz
talok mellett foglalt helyet a társa
ság. Az első pohárköszöntőt Nemes 
Andor, a rendező-bizottság diszelnöke 
mondta, a házi asszonyok s házi kis
asszonyok egészségéért ürítvén poha
rát, megköszönve nekik az estcly ren
dezése körül kifejtett buzgalmukat 
és munkásságukat, amelyeknek tulaj
donítható a fényes erkölcsi és anyagi 
siker. Ezután Lengyel Mihály, a ren
dező bizottság elnöke lelkes szavak
kal a megjelent vendégekért s kö
zöttük a kerület közkedveltség!! kép
viselője Bernáth Béla egészségére 
ürítette poharát. Majd Bernáth Béla 
gyújtó hatású beszéddel válaszolva, a 
tokaji hölgyeket éltette. A tósztok el
hangzása után ismét táncra perdült 
a fiatalság, amely tánc kiváló jókedv
vel egész reggel 9 óráig tartott, 
mialatt a figyelmes háziasszonyok 
nem szűntek meg gondoskodni arról, 
hogy az asztalokról a jó bor, theák 
és hűsítő italok el ne fogyjanak. — 
Másnap d. u. 4 órakor a morzsára 
majdnem az egész mulató-társaság 
ismét összejött és szűnni nem akaró 
jókedvvel mulatott egész a késő éjjeli 
órákig. — E fényesen sikerült estély 
rendezése körül fáradhatatlan buzga
lommal működtek a következő házi
asszonyok : Császár Pál né, Czagányi 
Béláné, Gyubek Ferencné, Helm Sá- 
muelné, Krőczer Lászlóné, Kvaszin
ger Miklósné, Olay Lajosné, Pekáry 
Jánosné, Rothfuchs Jánosné, Szabó 
Lajosné, özv. Székely Alajosné. — 
A jelenvolt hölgyek névsora a kö
vetkező : Asszonyok: Özv. Azary 
Mihályné, Berkovecz Józsefné, Czike 
Ferencné (T.-Ladány), Dienes Gyu- 
láné, Füzesséry Ödönné, Hermann 
Lajosné (Bécs), Horváth Jánosné, 
Inseit Vilmosné (Nagy-Homokos;, özv. 
Kőpataky Gyuláné, ifj. Liptay Edéné 
(Nyíregyháza), özv. Nemes Ferencné, 
Nemes Ándorné, Posspischl Ferencné, 
Plathy Zsigmondné, Románszky An- 
talné, Székely Károlyné, Szobonya 
Dezsőné, Tittes Rudolfné, Zákó Mar
git. — Leányok : Berkovecz Rózsika, 
Czike Ilonka (T.-Ladány), Czike Mar
gitka, Csörgő Erzsiké (Tarczal), Gyu
bek Irma, Horváth Etuka, Kálmán 
Margitka, Kvaszinger Ilonka, Kva
szinger Margitka, Miklóssy Irma, 
Nemes Sárika, Pekáry Many a, Pe
káry Anna, Románszky Irma, Soltész 
Esztike, Somogyi Masu (Szerencs), 
Székely Ella, Szobonya Marcsuka, 
Thoma Irén (Nagy-Kinizs). — A bál 
összes bevétele: gyűjtésekből 536 kor. 
20 fill. Felül fizetésekből: 132 kon Az 
összes kiadás : 450 kor. 70 fill. Kész
pénz maradvány: 211 kor. 50 fillér, 
mely összeg Tokaj város elöljárósá
gának adatik át, hogy kamatozás vé
gett takarékba helyezze el a felállí
tandó kórház egy ágya alapja javára.

— Homes és Fey a „Magyar Ki
rály “ tánctermében három napon át 
nagyon vonzó és nagyon ügyes 
antispiritisztikai mutatványokat mu

tattak be, mely valóban érdemes a 
megtekintésre. Holnap szerdán csupán 
felnőtt uraknak lesz tartva egy na
gyon érdekesnek Ígérkező előadás, 
melyben mozgófényképekben rendkí
vül kacagtató párizsi képek lesznek 
bemutatva. így pl. „Szerelem az eme
leteken," „Párizsi ballet a Mullin 
Roug hírneves termeiből,44 „Eredeti 
keleti rabszolgavásár a hárem tulaj
donosok által" stb. Homes és Fey 
prod ikciói magasabb színvonalon ál- 
lanuk, s méltán érdemesek a közön
ség pártfogására és osztatlan érdek
lődésére. — A holnapi előadást csak 
is felnőtt férfiak nézhetik meg.

— Névmagyarosítás. Guttmann 
Vilmos, nagy-kövesdi aljegyző és 
Knopfler Sándor és Ödön, — előbbi 
a nagykövesdi körjegyző veje, utób
biak ugyanannak fiai belügyminisz
teri engedélyivel előbbi nevüket Mol
nár névre változtatták át.

— Veszélyes látogató. Látogatóba 
ment a minap Váradi Imre vicsei ci
gány zenész semjéni atyafiához, Ba
log Kálmánhoz, ki társához hason
lóan, tél viz idején zeneszóval mulat
tatta a falu legényeit, nyáron át pe
dig válykot vetett. Balog szívesen 
fogadta semjéni konyhájában régen 
látott cimboráját, sőt, hogy éjnek 
idején ne kellessen útnak indulnia 
szállást is adott neki. Yáradinak a 
nem várt vendégszeretet annyira 
jól esett, hogy a hosszú éjszakán át 
fejében kavargó zavaros gondolatok 
közben eltökélte, hogy ezt a szives 
vendéglátást valamiképen meghálálja. 
Erre legcélszerűbbnek találta az öl
döklést. „Itt két ember is meg fog 
halni" — mondotta másnap reggel, 
mikor álmából fölébredt. Elővette for
gópisztolyát és Balog szemeláttára 
két golyót tett bele. Balog eleinte 
tréfára vette a dolgot és nem kísér
letté megakadályozni társát a forgó
pisztoly megtöltésében. A következő 
pillanatban Váradi fölemelte a töltött 
revolvert és Balogra sütötte. Erre a 
vendéglátó cigány vértől borítva ösz- 
szerogyott, a vendégszeretet élvező 
Váradi pedig futásnak eredt s úgy 
világgá ment, hogy a csendőrök nem 
tudnak nyomára akadni. A sérült 
Balogot balkarján találta a golyó. 
Sebe veszélyes s ezért a helybeli 
közkórházba szállították ápolás vé
gett.

— Rendőri hírek. Ellopott serté
sek. Kovács Józsefné helybeli lakos, 
a kis vasúti állomási pályaőr neje f. 
hó 21-én panaszt emelt a rendőrségen 
hogy előtte való éjjel ismeretlen tet
tes három darab 100 kor. értékű ser
tését ellopta. A tolvajokat, akik való
színűleg cigányok lehettek, keresi a 
rendőrség. — Lopás. Schwarcz Jó
zsefné helybeli lakostól Varga Jo
zefán hely nélküli cseléd 14 korona 
értékű ruhát lopott. Elfogták.

— Mellék foglalkozást. Egy te
kintélyes élet- és gyermek biz
tositó intézet S.-A.-Üjhely és vi
dékére nagy ismeretségi!, befolyá
sos, szorgalmas és erélyes hivatalnok, 
tanító, kereskedő, iparos vagy gazdál
kodónak átadná helyi képviselőségét 
és ennek munkásságát, melyet a saját 
foglalkozása mellett mellékesen eszkö
zölhetne — az intézet igen jól hono
rálná. Olyanok, kik teljesen reá szán
hatnák magukat az intézetnek való 
munkálkodásra, kedvező feltételekkel 
alkalmaztatnának utazó hivatalnoko
kul, üzletszerzés és szervezésre. Ezek 
már öt évi működés után nyugdíj ké
pesek is volnának. Aj ánlk ozások 
„Jövő“ jeliige alatt a „felsőmagyar- 
ország szerkesztőségéhez KASSA czim- 
zendők.

— Báli tájékoztató.
Február 27-én : A sátoraljaújhelyi 

izraelita nőegylet bálja a színházban.
Március 5-én: Az ev. reformátu

sok hangversenynyel egybekötött bálja 
a városi színházban.

— Dunky fivérek cs. és kir. ud
vari fényképészek (vasárnap) febr. hó 
28-án és (hétfőn) febr. 29-én a Juhász 
Jenő telkén lévő műtermékben levéte
leket fognak eszközölni

— Aki kertjét szereti, szép virá
gokat és kitűnő konyhakerti termé 
nyékét akar, az fedezze magszükség
letét Mauthner Ödön cs. és kir. ud
vari magkereskedésében Buda
pesten, Rottenbiller-utca 33. A cég 
idei árjegyzéköt, mely 226 oldalra ter
jed, kívánatra mindenkinek ingyen 
küldi. Ezen árjegyzék az általánosan 
ismert, világhírű, kitűnő magvakon 
kívül, még a különösen érdekes és 
meglepő konyhakerti- és virágujdon- 
ságoknak egész sorozatát is tartal
mazza.

IRODALOM.

Kerüllek.*)
Bármily vészes varázsa van 
Az édesszavu bűnnek,
En bübájad alól magam 
Kiszakítom. Kerüllek.

Még fojt emléked mámora,
Még ólmos bánat ül meg,
De nem kereslek fel soha,
Soha többé! Kerüllek.

Majd csak fogy az emlékezet,
Az álmok tovatűnnek,
Szivemben csábos képedet 
Nem hordom majd. Kerüllek.

De addig is az utadon 
Lihegve-futva űzlek;
A gyűlölet nyomodba von 
S ha látlak — elkerüllek.

Brúdy Mihály.

Kakas Márton. Hétről-hétre a 
vidám képek és elmés apróságok egész 
tömegével mulatattja olvasóit a Kakas 
Márton s művészeinek minden vonása, 
íróinak minden betűje a jó ízlés szi
gorú cenzúráján megy keresztül. A 
legújabb szám első oldalára Linek 
Lajos festett egy komorságban is mo
solyra indító képet a magyar dele
gáció hazatéréséről. Ez a rajz volta
képpen elmés paródiája Meissonier 
hires képének, amely az Oroszország
ban megvert napóleoni sereg haza
térését ábrázolja s aki emlékszik az 
eredetire, bizonyára meg fogja becsülni 
a paródia művészi tökéletességét. A 
másik színes kép, egy vidám farsangi 
jelenet, a Bér Dezső előkelő művé
szetének fog elismerést szerezni. A 
többi kép közül kiválik Ház Miklós 
két rajza, amely újabb bizonyságul 
szolgál e fiatal művész ritka talentu
mának. A lap irodalmi része csillogó 
tarka keret gyanánt fogja körül a 
képeket s minden sorból elmésség és 
jókedv sugárzik.

A >Vasárnapi Újság* febr. 21-iki 
száma 35 képpel s a következő tarta
lommal jelent meg: «Kant Immá
nuel halálának 100-dik évfordulója* 
(arcképpel). — >A gőg.« A Petőfi- 
társaság pályázatán jutalmat nyert köl
temény. Irta Dombíiy Hugó. — >A 
vén gazember* Elbeszélés. Irta Mik
száth Kálmán, (Linek Lajos rajzaival.)
— >Dalmácia az Urániában* (képek
kel dr. Havas Rezső felolvasásából). 
Reményi Antaltól. — »Korea« (képek
kel dr. Cholnoky Jenő koreai fénykép
fölvételei után). — »Két japán geoló
gus Budapesten* (képpel). Dr. Papp 
Karolytól. — >Gról Andrássy Dénesné 
szobra* (képekkel Holló Barabás, Hor- 
vay és Szamovolszky, Ligeti Miklós és 
Andrejka József szobormüvei után) — 
Ö»zvegy Tisza Lászlóné* (arcképpel.)
— >Teck Sándor herceg esküvője 
(arcképekkel.) — »Egyenlőség* (ké
pekkel a Nemzeti színház előadásáról.)
— »A hajdúk hadnagya* (képekkel a 
Magyar színház előadásáról.) — >A 
iapán-orosz háború* (arcképekkel és 
képekkel: a japán csapatok partra
szállására Csebulóban.) — Irodalom 
és művészet, Közintézetek és Egyletek, 
Sakkjáték, Képtalány, Egyveleg, stb. ren
des heti rovatok. A >\ asárnapi Újság* 
előfizetési ára negyedévre négy kor. •Po
litikai Újdonságok*-kai és •Világkróni
ka <-val együtt hat korona. Megrendelhe
tő a Frankün-Társulat kiadóhivatalában. 
(Budapest, IV. kér., Egyetem-u. 4 sz.)

*) Mutatvány a szerzőnek „Hullámok” 
címmel megjelent kötetéből.



Február 23.

4. oldal.

Ugyanitt megrendelhető a ,Képes 
Néplap* a legolcsóbb újság a magyar 
nép számára, félévre 2 korona 40 fillér.

KÖZGAZDASÁG.

Mezőgazdasági munkásviszo
nyaink.
Uálszécs, 1904. febr. 19.

Oly mezőgazdaságban, melyben 
az évi munka rosszul oszlik meg es 
vagy megtorlódik, vagy hiányzik, 
mint mezőgazdaságaink legtöbbjén az 
egyik, vagy másik eset fennáll, nem 
nagy szerepet játszik az állandó cse
lédség. Ott, hol gabonatermeiésnt 1 
nincs egvéb, tehát egyöntetű a gaz
dálkodás* külterjes a gazdaság, mely 
vetés és aratásnál voltaképpen egye
bet nem ismer, a zsendülő növény
zetre kevésnél kevesebb gondot for
dít és aratás után a nyers termények 
feldolgozására alkalmat nem nyújt, 
ugyan mit tehetne ott az ember nagy-

ZEMPLÉN.

számú gazdasági cselédseggel az egész 
bosszú éven it ? A marhára ugyele- 
sen kívül alig szükségéi a magyar 
mezőgazdaság állandó szolgalatot, b 
ha mégis fölös számú cselédséget ta
lálunk" Magyarországszerte, ez nem 
mezőgazdasági, hanem személyi szol
gálatra fogadott. Szolgákban tulgaz- 
dag Magyarország, minek a fényűző 
életmódban rejlik az oka; e szokás 
azonban a mezőgazdaságban dolgozó 
kezek érezhető szűke s az ezen ina
soktól elfogyasztott magas bér mel
lett nemcsak szembeötlő, hanem ká
ros is.

Legüdvösebb volna a mag} ai 
mezőgazdaságra nézve olyan függet
len napszámos osztály, mélynél be 
lehetne kopogtatnia valahányszor ide
gen segélvre szorul s mely nem verné 
költségbe* mikor a mezőgazdaságban 
a munka szünetel. De miként élhetne 
meg másfelől c napszámos osztál} . 
Iparos munka, melyből a mezőgazda
sági szünidő alatt fentarthatná ma-

tehát vagy parlagon kénytelen a mun
kás heverni s ez esetben a dolgoztató 
crazda a munkaidőt oly búsásan meg
fizeti, hogy a napszámos az év többi 
szakában is megélhessen belőle: mi
kor aztán a mezőgazda megint nem 
lát abból hasznot, hogy a munkást 
csak koronkint foglalkoztatja; vagy 
& munkás kénytelen mellesleg foglal- 
kozást keresni, mi nagyban csak va- 
lamelv kisebb gazdaság folytatásában 
lehetséges, már aztán akár, a kisebb 
gazdaság a napszámosé, akar haszon 
bérben birja dolgoztató urától, ki e 
haszonbér fejében fentartja magának 
az első szót a bérlő munkára meg- 
fogadásánál. De akár tulajdonos, akár 
bérlő a munkás, világos, hogy ilyen 
napszámos a mezőgazdának sem félig 
lehet napszámosa, mert épen, mikor 
leginkább szorult segítségére, annyi 
a dolga saját gadaságában is, hogy 
alig győzi, az ő termése is csak ak
kor érvén sarló alá, mikor a nagyobb 
birtokosé.

A mezőgazdának azonban nagy

yíar

oka van megelégedni, ha csak ilyen 
félnapszámosokat is kap, mert pén
zen, ha még oly bőkezüleg oszto
gatja : nem egyhamar talál elegendő 
munkást. Minthogy továbbá a nap
számosok, kiknek valamicskéjük is 
van jobbadán falvakban, tehát a 
külön-'külön fekvő javadalmaktól 
gyakran jó távol tanyáznak, a nagy 
birtokosság kénytelen arra törekedni, 
hogy saját jószágából egy-egy darabot 
kihasogatva, napszámos családokat 
telepítsen meg évek egész sorára. ^ 

Mert hiába tetemes a munkabér, 
nem rendelkezhet elég számos mun
kással a gazdaember, ha más uton- 
módon nem tudja Őket lebilincselni. 
Magyar embert pénz nem igen csá
bit, de annál inkább a szántóföld s 
mig a legdúsabb bérért sem köti le 
magát, egy darabka sajátkeze alá 
bocsátott földdel sokkal könnyebben 
lehet őt szegődtetni.

Földmivelő.

Kiadóiulaidonns: Éhl«rt Óvnia.

A régi megyei közkórház egész telke a 
rajta lévő épületekkel szabad kézből meg

vehető a jelenlegi tulajdonostól a sátoralja
újhelyi izr. szent-egylettől. — Bővebbet HAAS 

LIPÓT egy. elnök urnái.

Szőlőkaró eladás.
Van szerencséin az igen 

tisztelt szőlőbirtokosok b. tu
domására hozni, hogy 160 és 
200 cm. hosszú legjobb mi
nőségű száraz

szőlőkarókat
raktáron tartok és azokat bár
mily mennyiségben a szük
séghez képest azonnal az új
helyi állomásra bárhová szál
lítom.

Tisztelettel

HERZOG LIPÓT,
Sátoraljaújhelyben.

Adler féle havanna rutmo
tessék nyomatékosan kréni, mert 
számtalan silány uánzat van for

galomban.
ADLER és GOLD

cs. és kir. udvari szállítók KASSA. 
Kapható az összes fűszer és csemege 

üzletekben.

árverési hirdetmény.
Az ..első sátoraljaújhelyi kézi zá

log kölcsön üzletben" mindazon zálog
tárgyak, a melyek a lejárattól szá
mítva egy hó leforgása alatt sem 
rendeztettek, az 1881. évi XIV. t.-c. 
15. § a értelmében a zálogház helyi
ségében, hatósági közeg jelenlétében 
1904. évi márczius lió 9 én délelőtt 
9 órakor megtartandó nyilvános ár 
verésen el fognak adatni, amiről az 
érdekeltek ez utón értesittetnek.

Sátoraljaújhely, 1904. évi február 
hó 22-én.

Első sátoraljaújhelyi 
kézi zálogkölcsön üzlet.
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MERLEG
gyártmányokról szóló képes árjegyzékemet, mely

a legkülönfélébb;

egyensúly, tizedes és százados mérlegek,
gabona-, marha- és hídmérlegek,

továbbá

hitelesített súlyok ég ármértékek
ábráit és árait tartalmazza, érdeklődőknek készséggel 

küldöm ingyen és bérmentve.

Használt, hibás mérlegek javítását elvállalom.

Schottola Ernő
BUDAPEST,

Fö-tislet: VI , FONCIÉRE PALOTA 
Gyár: VI, RÉVAY-UTCZA 16, saját ház.

/m '1?n

Magyméltóságú báró Jósika Sámuel ur szomoíori gazdasága- 
1' ban 2500 klg. tavaszi bükköny és 2500 klg. tavaszi borsó 
zöld takarmányul csalamádé közzé való vetésre eladó, 100 klg.- ^ 
ként zsákkal együtt a szomotori állomásra föladva. Borsó 18, $4- 
bükköny 15 korona. Megrendelések az összeg előleges bekül- ^ 
dése mellett fenti gazdasághoz intézendők. — Posta helyben. ^
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HH nyitott,
Sí Irodája foglalkozik: birtok felmérésekkel, térképe 
Sí zésekkel, tagosításokkal, parezellázásokkal és a
Sí mérnöki munka körébe tartozó mindennemű tervezésekkel.
Sí Elvállalja: utak, vasutak, hidak és épületek gj

tervezéseit és építését,
iy (Iroda: P,etőfí-utc2a 452. (§ude_ ház.) Bt

BtW áiuui+ • ’ VxJ / ff)
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Eladó.
Előnyös feltételek mellett egy
szőlő- és gyümölcsös-kert,
nemesített gyümölcsfákkal; mely 
alkalmas fekvésénél fogva az 
egészségre jó hatást gyakorló 
kellemes kiránduló helynek is 
szolgál. — Bővebb felvilágosí
tással ad Br e tz Gusztáv 

Sátoraljaújhelyben.

a mm
A Kazinczy-utcán levő u. n. 

„HAJNAL" korcsmái épület ösz- 
szes anyagai, u. m.: kövek, 
téglák, gerendák, ajtók stb. a 
legjutányosabb árban eladók. — 
Bővebb felvilágosítást ad Csapó 
Lajos, Saujhely.

€la9ó.
Alkalmazást till

két szakavatott, józan életű , 
gépész eg} G lóerejü Umráth ] terjedelemben. , Bövebbi felvilá-

Sátoraljaujhely — sárospataki 
országút mentén, Sátoraljaújhely 
közelében fekvő két betelepített 
szőlő, körülbelül 8V2 kát. hold

és Társa-féle és egy 6 lóerejü 
Magyar Allamvasuti Gépgyári 
gőzcséplőgéphez az 1904. évi 
cséplési idényre Príncz Lajos 
urnái O.-Liszka (Zemplénmegye).

Olyanok, a kik a fent irt 
gyártmányú gépeket már kezel
ték, előnyben részesülnek. Ajánl
kozók küldjék be oklevelüket és 
bizonyítványaikat, vagy ezek 
másolatait a fenti gőzgépek tu
lajdonosa czimére.

Sátoralja-Ujhely nyomatott a „Zemplén" könyvnyomtató intézetében.

gositást a kiadóhivatal ad.

Eladd
Sátoraljaújhely határában egy 50 
holdas (1200 □ öl) első osztályú 
szántóföldemet s az ezzel egy tag
ban levő 11 holdas rétemet sza
badkézből eladom. Czim

Varga Ferenez.
Sátoraljaújhely, Csillag-utcza 348


